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1. Connect USB cable to Laptop USB port

2. Turn on the power

3. Adjust functions with the control panel

1. Verbinden Sie das USB-Kabel mit dem Laptop 

    USB-Anschluss (Universal Serial Bus)

2. Betätigen Sie den Stromschalter 

3. Passen Sie Funktionen mit dem Bedienfeld an

1. Connectez le câble USB à un port USB de 

    l’ordinateur portable

2. Mettez l'appareil sous tension

3. Réglez les fonctions à l'aide du panneau de contrôle

1. Conecte el cable USB al puerto USB del portátil

2. Encienda la alimentación

3. Ajuste las funciones mediante el panel de control

1. Collegare il cavo USB all'apposita porta del laptop

2. Accendere il dispositivo

3. Regolare le funzioni con il pannello di controllo

1. Ligue o cabo USB à porta USB do portátil

2. Ligue o interruptor

3. Ajuste as funções com o painel de controlo

1. 連接USB 線到筆記型電腦的 USB 接頭

2. 打開電源開關

3. 調整面板功能

1. 连接USB 线到笔记本电脑的 USB 接头

2. 打开电源开关

3. 调整面板功能。

1. USB ケーブルをノートPCの USB ポートに接続

2. 電源を入れる

3. コントロールパネルで機能を調整

1. Подсоедините кабель USB к порту USB портативного 
    компьютера.
2. Включите питание
3. Настройте функции с помощью панели управления

1. USB kablosunu dizüstü bilgisayarın USB girişine bağlayın

2. Gücü açın

3. Kontrol panelinden işlevleri ayarlayın

1. ต่อสายเคเบิล USB เข้ากับพอร์ต USB ของแล็ปท็อป

2. เปิดเครื ่อง

3. ปรับฟังก์ช ันต่างๆ บนแผงควบคุม

A. Power Button

B. Automatic/Manual Button

C. Turbo Fan Button

D. Lock Button

E. Switch temperature detection point

F. Temperature detection point

G. Temperature display

A. 電源開關

B. 自動 / 手動

C. 風扇Turbo 開關

D. 按鍵鎖

E. 切換溫度偵測點

F. 溫度偵測點

G. 溫度顯示

Application

A. Stromschalter

B. Schaltfläche Automatisch/Manuell 

C. Schaltfläche Turbogebläse 

D. Schaltfläche Sperren

E. Schalter Temperaturerfassungsstelle

F. Temperaturerfassungsstelle 

G. Temperaturanzeige

A. 电源开关

B. 自动 / 手动

C. 风扇Turbo 开关

D. 按键锁

E. 切换温度侦测点

F. 温度侦测点

G. 温度显示

A. Bouton d'alimentation

B. Bouton automatique/manuel

C. Bouton de turbo ventilation

D. Bouton de verrouillage

E. Commutateur de point de détection de température

F.  Point de détection de température

G. Écran d'affichage de la température

A. Botón de encendido

B. Botón de selección automático/manual

C. Botón de ventilación turbo

D. Botón de bloqueo

E. Conmutador del punto de detección de temperatura

F.  Punto de detección de temperatura

G. Visualización de la temperatura

A. Pulsante di accensione

B. Pulsante automatico/manuale

C. Pulsante ventola turbo

D. Pulsante di blocco

E. Commutatore punto di rilevamento temperatura

F. Punto di rilevamento temperatura

G. Display temperatura

A. Botão interruptor

B. Botão automático/manual

C. Botão ventoinha turbo

D. Botão bloquear

E. Ponto de deteção de alteração da temperatura

F. Ponto de deteção da temperatura

G. Visor de temperatura

A. 電源ボタン

B. 自動/手動ボタン

C. ターボファンボタン

D. ロックボタン

E. 温度検出ポイントの切り替え

F. 温度検出ポイント

G. 温度表示

A. Кнопка питания

B. Кнопка автоматического/ручного режима

C. Кнопка турборежима вентилятора

D. Кнопка блокировки

E. Переключатель точки определения температуры

F. Точка определения температуры

G. Дисплей температуры

A. Açma/Kapama Düğmesi

B. Otomatik/Manuel Düğmesi

C. Turbo Fan Düğmesi

D. Kilit Düğmesi

E. Anahtar sıcaklığını algılama noktası

F. Sıcaklık algılama noktası

G. Sıcaklık ekranı

A. ป ุ ่มเพาเวอร์

B. ปุ ่มอ ัตโนมัต ิ/แมนวล

C. ปุ ่มพัดลมเทอร์โบ

D. ปุ ่มล ็อค

E. จ ุดตรวจจับเพื ่อสลับอุณหภูม ิ

F. จ ุดตรวจจับอุณหภูม ิ

G. จอแสดงอุณหภูม ิ
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藍色線條為尺寸標示，請勿印刷上去！

刀模線

產品料號 產品名稱 印刷項目 子件料號 發稿日期 版本

是 X 單色

其他特殊處理效果表面處理
2

厚度(g/m )折數 裝訂方式 材質雙面印刷 頁數 印刷色彩單面印刷

規格樣式單張 整本 MARKETING CHECK DESIGNPRODUCT GM

其他特殊處理效果表面處理
2

厚度(g/m )材質印刷色彩

封面樣式（當封面與內頁樣式不同時尚須填寫)

Poki
X

Manual 130703

X

2
9

7
 m

m

210 mm


	頁面  1

